March 26, 2023

SAINTS CYRIL AND METHODIUS

ROMAN CATHOLIC CHURCH
215 Hill Street, Boonton, NJ 07005
In emergency at any time: 973-334-0139

Email: steyrilboonton@yahoo.com Website: www.stscm.org
f ! / ilmethodi
Office: 973-334-0139 ¢ Tuesdays and Fridays 9am-2pm

4.

SUNDAY OF

ERVED BY: HOLY MASSES
Parish Administrator Rev. Lukasz Iwafczuk  Sunday Masses:
Parish Trustees Zbigniew Surdyka  S3turday (Vigil Mass) 5:00 pm (ENG)
Sunday 9:00am (ENG); 10:30am and 6:30pm (POL)

John Bonsiewich

Weekday Masses:

Admin. Assistant/Bookkeeper Natalia Juszczak

—— Monday, Thursday 9:00 am (POL)
Organist Stanistaw Nestorowicz Wednesday, Friday 6:30 pm (POL)
Lector Coordinator Jolanta Dziegiel = Novena to Our Lady of Perpetual Help_____ Wed. after Mass
Cultural Coordinator Bozena Kope¢  Holy Days As Announced
Decoration Coordinator Elzbieta Gancarz CONFESSION
Sunday Collection Coordinator Beata Rebisz Every Saturday 4:30- 4:50 pm
Religious Education ____ Bogustawa Macigg First Friday of the Month Confession 5:30 - 6:20 pm
Parish Website Marek Gromadzki

. - . o ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
Parish Weekly Bulletin Agnieszka Wilkins Fridays 5:30 - 6:20 pm
Youth Protection Coordinator
, ROSARY PRAYER
Rev. Lukasz Iwanczuk Rosary Prayer at 10:00am on Sunday before the
Polish Mass
SACRAMENT OF BAPTISM

Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed
Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the
Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our
neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul Il recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way
the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form,
fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.

It is when a person walks
s at night that they stumble,
for they have no light.

JOHN 11:10

© 2022 Bon Venture Services, LLC



MASS INTENTIONS /INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sebota - March 25, 2023
5:00pm + Maria Zaba

Sunday / Niedziela - March 26, 2023 (Fifth
Sunday of Lent)

9:00am + Florence Corigliano

10:30am O zdrowie dla Krystyny Brzezinskiej
6:30pm

Monday / Poniedzialek - March 27, 2023
9:00am

Wednesday / Sroda - March 29, 2023
6:30pm

Thursday / Czwartek - March 30, 2023
9:00am

Friday / Piatek - March 31, 2023
6:30pm

Saturday / Sobota - April 1, 2023
5:00pm

Sunday / Niedziela - April 2, 2023 (Palm Sunday of the
Passion of the Lord)
9:00am + Sister Lois Curry

10:30am + Roman Krél w 2 rocz. $mierci
6:30pm + Ryszard Drozdowski i za zmarlych z rodziny
Drozdowskich

e
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T PRAY
PRAY FOR THE SICK/MODLMYSIE ZA CHORYCH:

Patrick Glennon
Teresa Kobylinska
Jerzy Tupaczewski

Joseph Carnogursky

CALENDAR / KALENDARZ:
Note changes to the Mass times on Mon & Tue due to
the Lenten Retreat

Sat., The Annunciation of the Lord (Solemnity)

Mar 25 | 4:30 pm | Confession / Spowiedz (ENG/POL)
5:00pm Vigil Mass (ENG)

Sun., 9:00am Mass & Lenten Retreat (ENG)

Mar 26 | 10:00am | Lenten Lamentations / Gorzkie Zale
10:30am | Mass and Lenten Retreat (POL)
11:45am | Coffee & Cake
6:30pm Mass (POL)

Mon., 9:00am NO MASS

Mar 27 | 6:30pm Mass & Lenten Retreat (POL)

Tue., 5:30pm Easter Confession

Mar 28 | 6:30pm Mass & Lenten Retreat (POL)

Wed., | 6:30pm Mass (POL)

Mar 29 | 7:00pm | Novena to Our Lady of Perpetual Help

Thu., 9:00am Mass (POL)

Mar 30

Fri., 6:30pm Mass (POL)

Mar 31 | 7:00pm Way of the Cross / Droga Krzyzowa

Sat., The First Saturday of the Month

Apr 1 4:30 pm | Confession / Spowiedz (ENG/POL)
5:00pm Vigil Mass (ENG)
6:00pm Devotions to the Immaculate Heart of Mary

and Adoration / Nabozenstwo
pierwszosobotnie wynagradzajace
Niepokalanemu Sercu Maryi, Adoracja
Najswietszego Sakramentu (POL)
Confession / Spowiedz (ENG/POL)

Sun., Palm Sunday of the Passion of the Lord

Apr 2 9:00am Mass (ENG)
10:00am | Lenten Lamentations / Gorzkie Zale
10:30am | Mass (POL)

6:30pm | Mass (POL)

THE WAY OF THE CROSS /DROGA KRZYZOWA
Stations of the Cross during Lent will be celebrated on Fridays

at 7:00pm after the evening Mass.
skokok

Droga Krzyzowa w okresie Wielkiego Postu bedzie
odprawiana w piatki o godz. 19:00 po Mszy wieczorne;j.

LENTEN LAMENTATIONS / GORZKIE ZALE
Lenten (Bitter) Lamentations during Lent will be recited on
Sundays at 10:00 am before the Holy Mass.

skskok
Gorzkie Zale w okresie Wielkiego Postu beda odmawiane w
niedziele o godz. 10:00 rano przed Msza Sw. Polska.




LENTEN RETREAT:
Lenten Retreat will be led from Sunday, March 26 to
Tuesday, March 28, 2023 during each Mass by Fr.
Marcin Gacek, the Polish Redemptorist from
Denmark, who worked as a pastor, missionary
preaching parish missions and retreats, as well as an
educator.

CONFESSION:
Easter Confession will be conducted on Tuesday,
March 28, starting at 5:30pm.

HOLY WEEK MASS SCHEDULE
Holy Thursday - 6:30pm (POL & ENG)
Good Friday Liturgy - 3:00pm (ENG)
6:30pm (POL)

Holy Saturday - 8:00pm (POL & ENG)
Easter Sunday - 6:00am (POL)

9:00am (ENG)

10:30am (POL)

6:30pm (POL)

BLESSING OF THE EASTER BASKETS
Holy Saturday - 1:00pm & 3:00pm

REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE:
Rekolekcje wielkopostne beda gloszone od niedzieli,
26 marca do wtorku, 28 marca 2023 w trakcie kazdej
Mszy przez o. Marcina Gacka, polskiego
Redemptoryste z Danii, ktéory pracowal jako
duszpasterz, misjonarz - rekolekcjonista, a takze
wychowawca.

SPOWIEDZ
Spowiedz Wielkanocna odbedzie si¢ we wtorek, 28
marca, od godz. 17:30.

MSZE SW. W WIELKIM TYGODNIU
Wielki Czwartek - 18:30 (POL & ENG)
Liturgia Wielkiego Piatku - 15:00 (ENG)
18:30 (POL)
Wielka Sobota - 20:00 (POL & ENG)
Niedziela Wielkanocna - 6:00 (POL)
9:00 (ENG)
10:30 (POL)
18:30 (POL)

SWIECENIE KOSZYKOW Z POKARMEM
Wielka Sobota - 13:00 i 15:00

“COFFEE & CAKE” TODAY AFTER THE POLISH MASS
ON OCCASION OF THE LENTEN RETREAT!
We invite all Parishioners to the Coffee & Cake event to
welcome Fr. Marcin Gacek, who is leading the Lenten Retreat
this year at our Parish.
At the event, there would be an opportunity to purchase
homemade pierogies (potatoes/cheese, $15/dozen) - although
in limited quantities.

ALL WELCOME!!!

skoskoskoskok ok

SECOND COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT
Second collection this week, March 26, 2023 is for Easter
flowers. Second collection next week, April 2, 2023 will be
for completing the renovations and maintenance of the small
hall below the church (kitchen, bathrooms, hall) and for the
kitchen in the school building.

DZISIAJ “KAWA I CIASTKO” PO POLSKIEJ MSZY Z
OKAZJI REKOLEKCJI WIELKOPOSTNYCH!
Zapraszamy wszystkich parafian na “Kawe i ciastko” by
serdecznie przywita¢ o, Marcina Gacka, ktory bedzie

prowadzit rekolekcje wielkopostne w naszym kosciele.
W trakcie “Kawy” bedzie mozliwo$¢ zakupu pierogow
wiasnej roboty (pierogi ruskie, $15 za tuzin) - niestety beda
one w ograniczonej ilosci.

ZAPRASZAMY!!!

Fok kg kok

DRUGA TACA W TYM I PRZYSZE YM TYGODNIU
Druga taca w tym tygodniu, 26 marca 2023 r., jest
przeznaczona na kwiaty na Wielkanoc. Druga taca w
przysztym tygodniu, 2 kwietnia 2023 r., bedzie na
wykonczenie remontdw salki pod kosciolem (kuchnia,
tazienki, salka) oraz na remont kuchni w budynku szkolnym.
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GRATITUDES:
Thank you to our Gentlemen Parishioners who worked on
renovations of the small hall, kitchen and restrooms under
the church for the past two weeks: Zbyszek Surdyka,
Andrzej Karcz, Zdzistaw Dziegiel, Wojtek Matula,
Jozek Gryglak, Jacek Janiak, Jozek Kopeé, Piotr
Donda, Tomek Nowicki.

We are also very grateful to our Ladies Parishioners Magda
Gromadzka and Maria Jasiak for cleaning up in the
small hall, and Elzbieta Gancarz and Alicja Nowicka for
cleaning in the church,

Additionally, we would like to recognize Ladies
Parishioners who tirelessly worked on making pierogies for
sale last week: Ania Surdyka, Agata Magda, Maria
Jasiak, Bozena Kopeé, Alicja Nowicka, Bernadeta
Pawlik, Agnieszka Gruca, Grazyna Zak, Magda
Gromadzka, Teresa Skorusa and our Yyoung
Parishioners Natalia and Victoria Nowicki.

Our gratitude goes to two Ladies, Beata Rebisz and
Stefania Slowakiewicz, who count not only the Parish
collections every week, but also all additional collections of
money from fundraisers, such as pierogi sales.

May God bless you All

R
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PODZIEKOWANIA:

Dzigkujemy Panom Parafianom, ktérzy wykonywali prace
remontowe w salce, kuchni i tazienkach pod kosciolemw

ostatnich dwoch tygodniach: Zbyszkowi Surdyce,
Andrzejowi Karczowi, Zdzistawowi Dziegielowi,
Wojtkowi Matuli, Jozkowi Gryglakowi, Jackowi

Janiakowi, Jézkowi Kopciowi, Piotrowi Dondzie i
Tomkowi Nowickiemu.
Jestesmy tez niezwykle wdzigczni Paniom Parafiankom
Magdzie Gromadzkiej i Marii Jasiak za sprzatnigcie w
salce oraz Elzbiecie Gancarz and Alicji Nowickiej za
sprzatnigcie w kosciele:

Chcemy réwniez wyrdézni¢ w naszych podzigkowaniach
Panie Parafianki, ktore w byly weekend niestrudzenie
pracowaly nad robieniem pierogéw na sprzedaz: Ani
Surdyce, Agacie Magdzie, Marii Jasiak, BozZenie
Kopeé, Alicji Nowickiej, Bernadecie Pawlik, Agnieszce
Grucy, Grazynie Zak, Magdzie Gromadzkiej, Teresie
Skorusie oraz naszym mlodym Parafiankom Natalii i
Wiktorii Nowickim.

Nasze wyrazy wdzigcznosci kierujemy tez do dwoch Pan,
Beaty Rebisz and Stefanii Slowakiewicz, ktore licza
pieniadze nie tylko z tacy kazdego tygodnia, ale i tez z
dodatkowych zbidrek, takich jak np. sprzedaz pierogow.

Niech Was Bog blogostawi!




RELIGIOUS EDUCATION
REGISTRATION FORM
2023/2024

We invite all children, youth and parents to the formation of religious education in our church. We will
meet on Sunday mornings before the Polish Mass. Religion classes will be provided in Polish and English.

Zapraszamy wszystkie dzieci, mlodziez oraz rodzicéw na formacje lekcji religii w naszym kosciele.
Spotkania beda odbywaé si¢ w niedzielne poranki przed polska Msza Sw. Lekcje religii beda odbywa¢ sie w
jezykach polskim i angielskim.

e  First Holy Communion Class

° Confirmation Class
° Catholic Education Class

L Polish School (Sacraments at Sts. Cyril & Methodius Parish in Boonton, NJ)

STUDENT’S FULL NAME:

WHICH GRADE IS A STUDENT:

FATHER’S FULL NAME:

MOTHER’S FULL NAME:

ADDRESS:

PHONE #:

EMAIL:

AGE OF CHILD:

DATE OF BIRTH:

DATE AND PLACE OF BAPTISM:

DATE AND PLACE OF 1" COMMUNION:

Please return the form to Fr. Lukasz / Formularz prosze dostarczy¢ do Ks. Lukasza



DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME
“Family Owned and Operated”

DARREN T. DANGLER, SR., MANAGER
NIJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686

(973) 334-0842 - Fax (973) 316-0526
312 WEsT MAIN STREET - BooNnTON, NJ 07005

CODEY & MACKEY FUNERAL HOME

Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries
RicHARD J. CODEY « OWNER, N.J. L1ic. No. 3175
107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 ¢ (973) 334-5252

Please Support Our

ADVERTISERS
They Support Our Parish

ADVERTISE

YOUR BUSINESS IN THIS SPACE

Join the thousands of professionals and businesses
in our network and begin growing sales, driving
new client visits and building client retention

and name recognition.

800-883-4343

S

Help the ASPCA put a stop
to amimal cruelty.
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IWE ARE THEIR VWOICI

" Ploase Continue *
To Pray For

o
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24/7 Helpline
800.272.3900

i
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In the United States, one in
nine people face hunger.

feedingamerica.org

Act now to
help end hunger.

Donate Your Car Or
Other Vehicle To

Catholic Charities Paterson
CALL 1-855-670-GIVE {4483)

ONLY Y2U

CAN PREVENT WILDFIRES

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH - BOONTON, NJ

All + WATERPROOFING
THINGSDASEME & FINISHING
« FOUNDATION
PROBLEMS
* HUMIDITY &

MOLD CONTROL

* NASTY CRAWL
SPACES

Quality Ist B_“S;;'me::‘}

NY Lic # 1274423 + NJHIC# 13VH01833300

WET BASEMENT?

Contact us for a FREE ESTIMATE!

866-588-8317

BasementRepairNJ.com

NEED A LAWYER?
INJURED ON THE JOB?

MARC J. BRENNER ESQ.

Personal Injury /

Workers’
compensatlon ([kﬂﬂ[nBVTNE

Social Security ox i
i< M Disability e
* CA L FOR A FREE LEGAL CONSULTATION *)

(973) 326-8902
222 RIDGEDALE AVE - CEDAR KNOLLS
315 BROAD STREET - BLOOMFIELD

FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 « BON VENTURE SERVICES, LLC * P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836





